
L'ULT1MA CLASSE

Aquell matí se m'havia fet tard per

anar a l'escola, i jo tenia malta por

d'ésser renyat, tant infás parqué MI

Ramal ens havia dit ende ens interroga
na sobre els particips, i jo no en sabia

ni el primer mot. Per un moment era

va venir la idea de no anar a classe,

i d'anar-me'n a voltar campe a través.

El temps era molt calorós i molt

alar.

Se sentien xiular les 'liarles al bosc
proper, i al prat Rippert, darrera la

serradora, els Prussians que feien l'e

xercici. Tot alió em temptava molt més

que la regla deis participS ; pero vales,
tenir la l'orca de resistir, ; vaig córrer

ben de pressa cap a l'escola.

Eh passar per davant de l'Ajunta
ment, vaig Teure que hi havia gent•
aturada prop del petit enreixat deis

cartells. Feia dos anys, que d'allá ens

venien totes les males noticies, les ba

talles perduides, les requises, les or

dres de comanament ; i vaig pensar,

sénse aturar-me :

«Qué hi deu haver de nou?»

Llavors jo corrent, travessava la

placa, i el ferrar Wachter, que estava

alla llegint el cartell amb el seu apre

nent, em crida

—«No vagis tan de pressa, petit ;

ja hi arribarás prou aviat, a l'escota!»

Vaig creare que se'm rifava, i vaig
entrar tot sufocat en el petit pati de M.

Hamel.

D'habitad, al comenaament de la

classe es feia IM gran avalot que se

sentia des del carrer, els pupitres o

berts, tancats, les llicons que repettem
cridant tots junts tapant-nos les ore

lles per a aprendre raillor, i la grossa

regle del mestre que colnia sobre les

taules:

«Una mica de silenci !»
Comptava amb tot aixé per arribar

al mea banc sense ésser vist ; paré jus
tament aquel' dia tot estava tranquil,
com un matí de ditemenge. Per la fi

nestra oberta, veia els meus companys

collocats ja als seus llocs, i M. Harael,
que anava i venia arab la terrible re

gle de ferro sota el braa. Calia obrir

la porta i entrar en mig d'aquella gran

calma. Imaginen-vos si havia d'estar

vermell i si en devia tenir de por!
Dones bé. no. M. Hamel cm mira

sense gens, d'enuig i en] digné molt

doleament
«Vés de seguida al teu lloc, Frantz ;

anávem a comenaar sense tul.»

Vaig asseure'm de seguida al banc,

davant del men pupitre. I fins alesho

res, ja. una mica refet de la basarda,
no vaig advertir que el mestre porta
va la seva, bella levila verda, la pitré
ra de plec fi i el casquet brodat de se

da negra, que només es posava els dies

d'inspecció o de distribució de premis.
Per altra banda, tota la classe tenia

alguna cosa d'extraordinari i solemne.

Paró el gula cm va sorpendre més fu

do veure al fons do lasala, en els bancs

que habitualment restaven buits, gent
del poble asseguts i silenciosos com

nosaltres, el vell Hauser amb el seu

tricorni, l'antic batlle, l'antic carter, i

mollas altres persones más. Tota aque

lla gent semblava trista ; Hauser ha

(Narració d'un petit alsaciá)
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via portat un abececlari vell menjat
dels-aostats, que tenia molt obert sobre
els genolls, amb les grosses ulleres dei
xades de través damunt les pagines.

Mentre m'estrany-ava de tot aixo, M.
Ha,mel havia pujat a la seva cátedra,
i amb la mateixa veu dolea i greu eme

m'havia rebut, ons digné •

«Minyons, és la darrera vegada que
faig la cla-sse. Ha arribat l'ordre de

Berlín de no ensenyar més que l'ale
'mana- en les escales de l'Alsacia i de la
Lorena... El nou n'estro arriba denla.
Avui és la vostra darrera Iliaó de fran
cés. Us prego d'estar ben atents.»

Aque.stes poques paraules em tras

a asseure's al cap de la sala. A.ixé sem

blava ciir quo sentien no haver-hi vin
guk ratás soviut, a l'escola. Era també
una manera de regraciar el nostre
mestre deis seus quaranta anys de bons
serveis, i retro liurs deures a la patria
que se n'anava...

Estava en les meves reflexións, quan
vaig sentir cridar el meu nom. Em to

caya dir la lliaó. Qué no hauria do
nat jo per poder dir tot de cop aquella
famosa regla deis particips, ben alt,
ben ciar, sense una falta! Per?) em vaig
ernbolicar als primers mots, i vaig res

tar dret balancejant-me en el banc,
,disgustat, sonsa gosar akar el cap. Es

balsaren. Ah ! els miserables, halls ací

el cartell que havien posat a F.A.junta
ment.

La meya darrera llieó de francés!...

I jo que amb pron) feines sabia es

criare ! No n'aprendria mai més ! Ca

Ea restar allá ! Cem.em dora aleshores

cm faria molta pena deixar. Com M.

ap;afar nius o per anar a patinar sobre

el Saar ! Eh mens llibres que suara

trobava enutjosos, pesats de portar, la

gramática, la história sagrada, era

aemblaven aleshores vells amics que

em t'aria molla pena deixar Com M.

Harael. Pensar que se n'anava, que no

el veuria més, cm feia oblidar els.cás
tigs, els cops de regle.

Pobre horno!

Es en honor d'aquesta .darrera clas

se que s'havia posat els bells vestits
del diumenge, i ara comprenia parqué
aquells vells del poble havien vingut

coltava, M. Hamel que em parlava
«No et renyaré pas, petit Franz, ja

estás prou castigat... veus-ho ad. Hom

es diu tots els dios :Bah! ja tino temps.
ja he aprendró demá. I després ja veus

el cele arriba... Ah! aixé ha estat la.

gran dissort de la -

nostra, Alsacia,
sempre deixar la seva instrucció per a

demá. Ara aquesta gent estan en el
dret de dir-nos: Com! Pretenda ésser
Franceses, i no sabeu ni parlar ni es

criure la vostra llengua !... En tot aixé,
el meu pobre Frantz, tu no ets pas en

cara el más culpable. Tots tenim una

bona part a reprotxar-nos.
«Els ostras pares no s'han preocu

pat gaire de veure-us instrnits. S'esti
me.n Inés enviar-vos a treballar a la
terra o a les fabriques per tenir alguns
diners de més. Jo mateix, no tinc res

reprotxar-me? Es que sovint no as he
fet regar el raeu j'ardí en lloc de traba

llar? I quan volia anar a pescaratrui
tes, és que cm mokstava per a acomia

dar-vos?»

Llavors, d'Una cosa a l'altra, M. Ha
mel ens parla de la Rangua francesa,
dient que era la més bella del món, la

més clara, la més sólida : que calia
guardar-la entre nosaltres, i no obli
dar-la mai, parqué quan un poble arri
ba a cauro esclau, si sap b la seva

'lengua, és C0111 si tinguiés la clan de la
seva presó... (1). Després prendre
una gramática i ens llegi la. lliaó.

Estava admirat de veure com ho
con-iprenia. Tot el que deja em sembla
va molt fadil. Tambá creo que mai no

havia escoltat tan bé, i que ehl no havia
tinga mai tanta paciéncía en expli
car-ho. Hom hatiria dit que, abans
d'anarse'n, el pobre homo olia, donar
nos tot el seu saber, fer-nos-el entrar

dins del cap d"un sol cop.

Acabada la llicó, es passá a l'escrip
tara. Per aquest dia, M. Hamel ens ha
via preparat exemples nous, en els
quals hi ha,via escrit en bella Retro, ro

dona : França, Alsacia, Franaa, Alsa
cia. Alió feia com de petites banderas
que flotaven tot al voltant de la classe,
penjades a la vareta deis nostres pupi
tres. Calia vettre com s'aplicava cadas
caí, i quin silenci! No se sentia més que
el xerric de les plomes sobre el papar.

mament entraren borinots ; paró
ningú, no en féu cas, ni els més petits
que s'aplicaven a traaar els seas pals,
amb un cor i amb una consciéncia com

si alió encara fas francés... Sobre el
trespol de l'escola, els colorns roncaven

baix, i escoltant-los era deja.:
«Es que se'ls obligará a cantar en

alemany, també?»

De quan en quan, en aixecar els ulls
per damunt de la página veia M. Ha
mel immóbil en la seva cátedra fixant
se en els objectes del sea voltant, com

volg,ués ernportar-se en el seu es

guard tota la patita escola... Imagineu
vos ! Foja quaranta, anys que estava
allá. al mateix lloc, amb el pati da
vant d'ell i la classe tota igia1. Sola
ment els bancs, els pupitres estaven

polits, refregats per l'ús ; els noguers
del pati s'havien fet grans i el llúpol
que havia plantat ell mateix ara en

garlandava les finestres fins a la tea
lada. ! Quin disgust més gran havia
d'ésser per a aquell pobre heme deixar
toles acuestes coses, i oir la seva ger
mana que anava i venia, a la cambra
de dalt, disposant-se a tancar els ba
guls ! FIavien do' partir l'endemá, ha
\ ien d'anar-se'n del país per sampre.

Amb tot, va tenir el coratge de fer
la classe fins al final. Després de l'es
criptura, ting-uérem lliçó d'história;
tat sersuit els petits cantaren junts el
BA BE BI BO BU. Allá al fons de la,
sala, el vell Hadser s'havia posat les
utlleres, i aguantant el seu abecedari
amb les dues mans, confegia les Iletres
amb ells. Es veía que també s'aplica
va ; la gaya ven tremolava d'emoció, i

(1) «Si sap sa Ilengua,—té la clan
que de ses cadenas el deslliura.»

F. MISTRAL.
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